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9 These are the generations of Noah.
Noah was in his generations a man
righteous and whole-hearted; Noah
walked with God.

10 And Noah fathered three sons:
Shem, Ham, and Japheth.

11 And the earth was corrupt before
God, and the earth was filled with
violence.

12 And God saw the earth, and,
behold, it was corrupt; for all flesh had
corrupted their way upon the earth.

13 And God said to Noah: 'The end of
all flesh is come before Me; for the
earth is filled with violence through
them; and, behold, | will destroy them
with the earth.

14 Make an ark of gopher wood; with
rooms shall you make the ark, and
shall cover it within and without with
pitch.

15 And this is how you shall make it:
the length of the ark three hundred

cubits, the breadth of it fifty cubits,

and the height of it thirty cubits.

16 A light shall you make for the ark,
and shall you finish it to a cubit in
height; and the door of the ark shall
you set in its side; with lower, second,
and third stories shall you make it.

17 And |, behold, | will



‘WT):Tl'bQ J'\l'\\’_)b ,‘{']_Z:(D'b)_’ DY) bring the flood of waters upon the
NNNY ,0N NI JA-IYN earth, to destroy all flesh, wherein is

’”13? ,‘{7?;(;1"1\’)?_‘{ 55 . D?@\?!—J the brea.th of Iife‘, f-rom under heaven;
every thing that is in the earth shall

perish.

P TRN ODIA-NNONNPDY NP 18 But | will establish My covenant
T ,ﬂl’-\l:{"ﬂ:lljf_]'bl}_( , N with you; and you shall come into the
' ATPN ‘F[’J:l"\{)'Jﬂ.:[ﬂV)N1 ark, you, and your sons, and your
T T T T T wife, and your sons' wives with you.
DNV '\'Y):l bDD M- bDD\ V? 19 And of every living thing of all

ﬂ’ﬁ“]b"ﬂ:lﬂ“l bN N2 221 flesh, two of every sort shall you bring
Ra) —]373] 01 : TIN into the ark, to keep them alive with

you; they shall be male and female.
TRNAD-Y NPT IV D 20 Of the fowl after their kind, and of
DTN '\3))3"1 o)A ﬁ)))gb the cattle after their kind, of every

1N3’ 53)3 D’)W"}‘]J’)ﬁb creeping thing of the ground after its
J'ﬂ’l'\“]b "[’bN kind, two of every sort shall come to
!

you, to keep them alive.

DN N n-221 ,‘[b N2 NHN) NI 21 And take for yourself all food that
; "pr NODN) ng? ‘1\))}{ is eaten, and gather it to you; it shall
7732‘{5 D“lbﬁ Tb 7)q] be for food for you, and for them.'

MY IYN 955 :N),wynN 25 22 Thus did Noah; according to all that
-]\))y ]D"D’ﬁbN NN God commanded him, so did he.

NPN-N2 ﬁ)b mn? ‘WDNﬁ N 1 And the Eternal said to Noah:
‘T;nN o) -]33'17 bN ‘[nvj bg] 'Come, you and all your house into
130 Y72 7395 7773 ’ﬂ’N'\ the ark; for you have | seen righteous
before Me in this generation.
-NPH “1"11“1\37 [ADRETR) 51 A 2 Of every clean beast you shall take
]j'w)N] \))*)N--jyj\)) jy:w) ‘Tb seven and seven, each with its mate;
_1'1_1\3 NY 'W)N MNNAN-I) and of the beasts that are not clean
13'1\{)2‘{1 Y)’N"D’J\’) NI two [and two], each with its mate;



“])’:W) D’DY)“] ‘ﬁ)’)ﬁ D) ) 3 of the fowl also of the air, seven

RVl ;nj)nb ,NAPN AT -1))3\3) and seven, male and female; to keep

\{‘]Nﬂ bj 2)9- by seed alive upon the face of all the
earth.

MIN,NYIY TIY D’)D’b D “T 4 For yet seven days, and | will cause
, 09 DOY2IN ,NIND- -5y j?\p)g)g it to rain upon the earth forty days
-NN TN ; —b,b D’)’J'\N1 and forty nights; and every living
'7)’)3 ’ﬂ’\t‘))’ 'W)N DYPID- ‘33 substance that | have made will | blot
“ID‘TN_] ,35 out from off the face of the earth.'
AMIN-IYN DD ,N) , WY 9 5 And Noah did according to all that
N the Eternal commanded him.



